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See the notice on TED website

485326-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services d'assurance – Gewerbeimmobilien-Versicherung
OJ S 133/2026 14/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Neubrandenburger Wohnungsgesellschaft mbH
Adresse électronique: ausschreibung@neuwoges.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité du pouvoir adjudicateur: Logement et équipements collectifs

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Gewerbeimmobilien-Versicherung
Description: Der Gegenstand des Vergabeverfahrens ist die Vergabe einer 
Gewerbeimmobilien-Versicherung inklusive zusätzlicher Deckungserweiterungen für den 
Gewerbeimmobilienbestand der Versicherungsnehmerin und der Versicherten nach Maßgabe 
der Mindestversicherungsbedingungen. Basis des Versicherungsschutzes sind die 
Bedingungen für die Industrielle Sachversicherungs-Police der Funk-Gruppe (B-ISP).
Identifiant de la procédure: a6566214-1841-49a3-9435-501912dd8529
Identifiant interne: 152/2026/06/22-02/26_VST
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66510000 Services d'assurance

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Neubrandenburg
Subdivision pays (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYDNYTWXCG8Y8# Der Termin 
für das Verhandlungsgespräch wird voraussichtlich am 15.10.2026 stattfinden. Bitte halten Sie 
dich den Termin frei. Die gesamte Kommunikation ist ausschließlich über die Vergabeplattform 
zu führen. Telefonische Anfragen werden nicht bearbeitet. Die Angebote sind elektronisch in 
Textform einzureichen. Die Unterlagen sind vollständig einzureichen. Inhaltliche Änderungen 
sind nicht zulässig. Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei. Die Bildung von Bewerber-/Bietergemeinschaften (nachfolgend: 
"Bietergemeinschaft(en)" [BG], im Auftragsfalle Arbeitsgemeinschaft(en) [AG]) ist zulässig. BG 
müssen sich bereits als solche bewerben. Die nachträgliche Bildung ist grundsätzlich nicht 
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möglich. Die BG hat mit dem Angebot eine von allen Mitgliedern rechtsverbindlich 
unterschriebene Erklärung abzugeben, - in der die Bildung einer AG im Auftragsfall erklärt ist, 
- in der alle Mitglieder aufgeführt sind und eines der Mitglieder als bevollmächtigter Vertreter 
für den Abschluss und die Durchführung des Vertrages bezeichnet ist, - in der bestätigt wird, 
dass der bevollmächtigte Vertreter alle Mitglieder der BG/AG gegenüber dem Auftraggeber 
rechtsverbindlich vertritt, - in der erklärt wird, dass alle Mitglieder für die Erfüllung des 
Vertrages gesamtschuldnerisch haften, - in der angegeben wird, welches Mitglied welche 
Leistungen ausführt. Weiter ist in einer kurzen Begründung (Form: Eigenerklärung) 
anzugeben, aus welchem (kaufmännischen odertechnischen) Grund eine BG eingegangen 
wird. Es ist grundsätzlich nicht zulässig, dass ein Mitglied einer BG parallel ein eigenes 
Angebot abgibt bzw. parallel an einer anderen BG teilnimmt.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Gewerbeimmobilien-Versicherung
Description: Der Gegenstand des Vergabeverfahrens ist die Vergabe einer 
Gewerbeimmobilien-Versicherung inklusive zusätzlicher Deckungserweiterungen für den 
Gewerbeimmobilienbestand der Versicherungsnehmerin und der Versicherten nach Maßgabe 
der Mindestversicherungsbedingungen. Basis des Versicherungsschutzes sind die 
Bedingungen für die Industrielle Sachversicherungs-Police der Funk-Gruppe (B-ISP).
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Identifiant interne: 152/2026/06/22-02/26_VST

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66510000 Services d'assurance

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Neubrandenburg
Subdivision pays (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 01/01/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 20
Autres informations sur le renouvellement: Der Vertrag verlängert sich nach Ablauf der 1-
jährigen Vertragslaufzeit jeweils um ein weiteres Jahr, sofern er nicht mit einer Frist von 6 
Monaten zum jeweiligen Jahresende schriftlich gekündigt wird.

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Nachweis Versicherungsunternehmen (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Zugelassen sind ausschließlich 
Versicherungsunternehmen, die über die Erlaubnis zum Geschäftsbetrieb als Versicherer in 
der Bundesrepublik Deutschland nach Maßgabe der §§ 8 ff., 61 ff., 67 ff. des 
Versicherungsaufsichtsgesetzes (VAG) oder vergleichbarer Vorschriften eines EU-
Mitgliedstaates in der ausgeschriebenen Sparte verfügen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Rückversicherung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Der Bewerber hat im Teilnahmeantrag zu erklären, dass er unter 
Berücksichtigung des konkreten Risikos über einen ausreichenden Rückversicherungsschutz 
verfügt und die Versicherungsverträge bei bonitätsstarken deutschen oder internationalen 
Rückversicherungsgesellschaften abgeschlossen wurden oder er über ein Finanzkraftrating 
bei einer anerkannten Rating-Einrichtung/-Agentur (welches nicht älter als der 01. Januar 
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2024 ist und mindestens einen Ratingcode A-, A3, Alow oder vergleichbar aufweist) oder über 
einen ähnlich geeigneten sowie aktuellen Nachweis über seine bestehende Finanzstärke 
verfügt.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Darüber hinaus hat der Bewerber zu erklären, dass er über mindestens zwei 
Referenzen über die Zeichnung von vergleichbaren Versicherungsverträgen 
(Gewerbeimmobilien-Versicherung) verfügt, die in den letzten drei Jahren beendet wurden 
oder derzeit noch bestehen.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Schadenabteilung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Zudem hat der Bewerber zu erklären, dass er, soweit er sich nach Ziffer 2 
des Teilnahmeantrages auf eine Führungsleistung bewirbt, über eine eigene oder autorisierte 
deutschsprachige Schadensabteilung für die Bearbeitung von Schäden zu 
Gewerbeimmobilien-Versicherungsverträgen verfügt.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Erklärung zur Eignung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Zahlung der 
Steuern und Abgaben, Zahlung der Krankenkassenbeiträge, Zahlung der Beiträge an die 
Berufsgenossenschaft/gesetzliche Unfallversicherung, Insolvenz, Liquidation, sonstige 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB). Die Vergabestelle behält sich vor, insbesondere 
in Zweifelsfällen, einen entsprechenden Nachweis zu fordern.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Erklärung nach dem Tariftreue- und Vergabegesetz MV 
und der Mindestarbeitsbedingungenverordnung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Die Erklärung ist abzugeben.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 05/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice
/CXVHYDNYTWXCG8Y8/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDNYTWXCG8Y8

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 03/09/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDNYTWXCG8Y8

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDNYTWXCG8Y8/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDNYTWXCG8Y8/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDNYTWXCG8Y8
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDNYTWXCG8Y8
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 18/08/2026 15:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Unterlagen sind vollständig einzureichen. Soweit die 
Unterlagen unvollständig sind und auch nicht in der gesetzten Frist zur Nachforderung 
beigebracht werden, ist das Angebot auszuschließen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Teilnahmeanträge oder Angebote durch 
Versicherungsmakler sind unzulässig und werden zwingend vom Verfahren ausgeschlossen. 
Ebenso ist eine Stellvertretung für einen Versicherer durch einen Versicherungsmakler zur 
Vermeidung von Interessenskonflikten ausgeschlossen. Dies betrifft sowohl den 
Teilnahmewettbewerb als auch die Angebotsphase. Teilnahmeanträge oder Angebote, welche 
durch einen Versicherungsmakler als Stellvertreter für einen Versicherer abgegeben werden, 
werden zwingend vom Verfahren ausgeschlossen.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-
Vorpommern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Es wird verwiesen auf § 160 
GWB: (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
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gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Neubrandenburger Wohnungsgesellschaft mbH
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: 
Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem Ministerium für Wirtschaft, 
Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Neubrandenburger 
Wohnungsgesellschaft mbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Neubrandenburger Wohnungsgesellschaft mbH
Numéro d’enregistrement: DE137270373
Adresse postale: Heidenstr. 6
Ville: Neubrandenburg
Code postal: 17034
Subdivision pays (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: ausschreibung@neuwoges.de
Téléphone: +49 3954501170
Adresse internet: http://www.neuwoges.de
Profil de l’acheteur: http://www.neuwoges.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem Ministerium 
für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Numéro d’enregistrement: VKMV-13-L50010000000-78
Adresse postale: Johannes-Stelling-Str. 14
Ville: Schwerin
Code postal: 19053
Subdivision pays (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabekammer
Adresse électronique: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Téléphone: +49 3855885160
Adresse internet: https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium
/Vergabekammern/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003

mailto:ausschreibung@neuwoges.de
http://www.neuwoges.de
http://www.neuwoges.de
mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
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Nom officiel: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem Ministerium 
für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Numéro d’enregistrement: VKMV-13-L50010000000-78
Adresse postale: Johannes-Stelling-Str. 14
Ville: Schwerin
Code postal: 19053
Subdivision pays (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Téléphone: +49 3855885160
Adresse internet: https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium
/Vergabekammern/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: f6ed616c-0bc4-4507-ae0a-4a3d162491a5  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 13/07/2026 13:22:16 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 485326-2026
Numéro de publication au JO S: 133/2026
Date de publication: 14/07/2026

mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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